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Á y F O L D  A L A T T I  B U D A P E S T

A  t á b o r v á r o s i
A katonai tábor masszív falain 

kívül — ez a mai Árpád- 
híd helyén húzódhatott — először 
egy ház épült, a mai Korvin 

, Ottó utca derekán az időszá­
mításunk utáni III. században. 
Később szorosan hozzábújva 
új lakás került fedél alá, 
aztán egy harmadik. . .  Néhány 
római polgár, talán kétszáz méter­
nyire a katonai tábortól, itt ala­
pított új életet. Ma egy része már 
feltárva, a többi még az évezre­
des homok alatt pihen.

Kik lehettek a gazdák? Ró­
maiak, ide származott távoli né­
pek sarja, szegények, jómódúak, 
gazdagok? Mindmegannyi kér­
dés, amelyre a választ a régész 
ásója nyomán felszínre kerülő 
ezernyi apró jelből, cserépdarab­
kából, szerszámból, hulladékból 
kell megállapítani.

A ház tágas volt. Bizonyítják 
azt a megmaradt falak. Télen fű­
tötték. A fűtésberendezés eléggé 
épen megmaradt. A vastag — 
téglalapos habarcsból (terazzóból) 
készült — padló alatt még állnak 
a fűtőberendezés lábazatai, egyi- 
ket-másikat kellett csak a XX. 
század kutató, feltáró emberének 
helyreállítani. A meleget nem­
csak a padló alatt vezették el, 
hanem a szoba falát körös-körül 
üreges téglákkal bélelték, s az így 
kapott résben áramlott a meleg, 
amikor kemény hidegek gyötör­
ték a más éghajlathoz szokott em­
bereket.

Igen, mert más éghajlati öve­
zetben látta meg a napvilágot a 
lakás gazdája. Teljes bizonyosság­
gal megállapítható ez, pedig nem 
maradt fenn a nevét eláruló kő­
felirat, a foglalkozásra utaló 
egyéb jel. De valami vall gazdá­
járól. Az egykori falfestmény egy 
fennmaradt darabkája. Egyetlen*

ang negyednégyzetméternyi da­
rab. Vadászó, sipkás férfit ábrá­
zol a kép. Ilyen képet eddig csak 
a kisázsiai Doura-Europosz-i 
Mithras szentélyben találtak — 
másolata ott van az itt meglelt 
darab mellett, ami azt bizonyít­
ja, hogy a ház tulajdonosa Kis- 
ázsiából származott. Az állatala- 
kok pedig az alexandriai művé­
szet jellegzetes stílusjegyeit hor­
dozzák, ugrás közben ábrázolta 
őket a művész, a tájat jelképező 
fákkal osztva meg a képmezőt. 
Messziről vetődött tehát ide a 
vándor, aki talán valamelyik, 
Pannóniában állomásozó római 
légió katonája volt, vagy nedig 
kereskedő, akit a jó üzlet remé­
nye csalogatott ezer kilométere­
ken keresztül, míg itt az aquincu­
mi katonai tábor mellett megél­
hetést, hazát és talán boldogsá­
got talált.

Szegény volt? Gazdag volt? Is­
mét a cserepeket kell vahatni, 
amelyek a régészásó nyomán ke­
rültek napvilágra, sok évszázados 
rejtőzés után. Gazdag nem volt, 
de jómódú. Tanúságot tesz erről 
néhány antik porcelántöredék, 
amely most kiegészítve, ügyes ke­
zű restaurátorok keze munkája 
nyomán újraformálva, a múze­
umban látható. Messziről érkez- 
teK és nagybccsűek voltak ezek a 
tálak. G adtából vándoroltak száz 
meg száz kilométereket, hogy az­
tán a Duna partján díszítsék egy 
messzire vetődött római házát.; 
Színük még ma is ragyogó, for­
májuk az antik művészt dicséri s 
mintájuk a ma embereit is gyö­
nyörködteti. De a jómódról valla­
nak az üvegedények is. Ezek is 
országokon át vándoroltak a Raj­
na mellől, vagy Itáliából, hogy itt, 
az aquincumi táborvárosban be­
lőle hörpintse a jófajta bort vagy 
a vízvezetéken szállított vizet a

Szíriából ideszármazott kereske­
dő.

Persze, nemcsali távolról ide­
származott holmi könnyítette éle­
tét a ház lakóinak. Helybeli iparo­
sok munkái: kancsók, tálak,
gabonát, olajat és bort be­
fogadó edények is előkerültek. 
A ház ura nem élt egyedül. Csa­
ládja volt és felesége. Erről itt 
nem a sírkövek tesznek bizonysá­
got, hanem a vitrinben kiállított 
apró edénykék. Gyerekjátékok 
voltak valamikor — most múzeu­
mi tárgyak —. bennük készült 
több mint másfélezer esztendővel 
ezelőtt a homokleves és a homok­
pogácsa , . .

Mellettük mécsesek. Ezek vilá­
gítottak este, ha a tulajdonosnak 
kockázni támadt kedve, vagy ha 
szomszédja látogatta meg. De eze­
ket szorította keze akkor is, ami­
kor a kaput reteszelte el, hogy é j­
szakára nyugalmat leljen, hiszen 
rá-rácsaptak már a telepre néha- 
néha a barbárok.

De itt vannak a munkaeszközök 
is. Malomkő, malomhoz való vas­
alkatrészek, szakállas szekerce, 
fejsze, egyéb ácseszközök, tanúi 
egy rég letűnt világnak.

Legnagyobb fényükben a HL 
században ragyogtak a házak. Ké­
sőbb. a barbárok meg-megújuló 
rohamát már nem tudták állni, 
lakói beköltöztek a katonai tábor­
ba. A lakóházakat az enyészet 
uralta. Rombolták a barbárok, 
emésztette az idő. Előbb a tetőzet, 
majd a falak kezdtek máladozni. 
Aztán jött a homok, a szemét, be­
fedte. ami megmaradt. Évszázados 
álmából akkor kelt fel, amikor a 
ma embereinek épült lakás a régi 
táborváros helyén. A  feltárt kin­
cset megmentette az emberi ke­
gyelet. Az épülő házat áttervez­
ték, hogy hozzáférhetővé váljék a
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késői utódoknak a régiek lakó­
helye,

A  Korvin Ottó utcában egy római 
katona kőbe faragott feje, s egy itt 
előkerült dombormű jelzi a mú­
zeum helyét. Sokan talán észre 
sem veszik ezeket a jeleket7~sem a* 
szerényen megbúvó a~lmizeumot 
hirdető“ feliratot. Elmennek- mel­
lette, pedig az a szépen berende­
zett. a maga nemében egyedülálló 
kis múzeum megérdemelné, hogy 
többen látogassák, hiszen itt arra 
kap választ a látogató, hogyan élt 
az ember tizenhat évszázaddal ez­
előtt abban az időszakban, amikor 
ez a föld már nem barbárok ta­
nyája, hanem a civilizáció bástyá­
ja volt. Igaz, ezt a kultúrát itt 
még eltaposta a nekilendült, elemi 
erővel előretörő barbárok hada, 
de hatása nem szűnt meg soha.

Rókás Sándor


